
SP SERIES HANDGUARDS, M-LOK - MIDWEST INDUSTRIES SP
SERIES HANDGUARD 12.625" M-LOK

Extremely rugged, one piece free float design and construction Features
seven sides of M-LOK compatible slots Inside Diameter is 1.75" Outside
Diameter is 2.0" High qualtity MIL-STD 1913 top rail T-Marked for accessory
location One five slot M-LOK polymer rail section included Barrel nut wrench
included Constructed from 6061 aluminum and hard coat anodized for a life of
service 100& Made in the USA

Attributes

Name: MIDWEST INDUSTRIES SP SERIES HANDGUARD 12.625" M-LOK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100019328
Mfr. No.: MI-SP12M
Color: Black
Length: 12
Material: Aluminum
Style: Free Float,M-LOK
Delivery weight: 0.635kg
UPC: 816537013662

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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SP SERIES HANDGUARDS Sicherheitshinweis
Anleitung
Einführung
Danke, dass du dich für die SP SERIES HANDGUARDS, MLOK MIDWEST INDUSTRIES SP SERIES HANDGUARD
12.625" MLOK entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen,
Installationsanweisungen und Wartungstipps, um eine sichere und effektive Nutzung deines Handguards zu
gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung gründlich, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Handguard mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Gehe immer verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um und halte dich an die örtlichen Gesetze und
Vorschriften.
Halte den Handguard und alle Zubehörteile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Handguard regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende nur vom Hersteller genehmigtes Zubehör und Komponenten, um Sicherheitsrisiken zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Überschreite nicht die empfohlene Gewichtsbeschränkung für Zubehör, das am Handguard montiert ist.
Stelle sicher, dass alle Zubehörteile sicher befestigt sind, um ein versehentliches Lösen während der
Nutzung zu verhindern.
Vermeide die Verwendung des Handguards bei extremen Wetterbedingungen, die seine Leistung
beeinträchtigen könnten.
Achte auf deine Umgebung, wenn du eine Feuerwaffe mit dem Handguard handhabst.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Handguard, falls zutreffend, und befolge die Anweisungen des
Herstellers.
Richte den SP SERIES HANDGUARD mit der Laufmutter aus und sichere ihn mit dem im
Lieferumfang enthaltenen LaufmutterWerkzeug.
Ziehe den Handguard gemäß den Spezifikationen des Herstellers zu.
Befestige den fünfSlot MLOK PolymerSchienenabschnitt an der gewünschten Stelle am Handguard.

Nutzung2.

Mache dich mit den Funktionen des Handguards vertraut, einschließlich der MLOKSchlitze zur
Befestigung von Zubehör.
Stelle sicher, dass beim Montieren von Zubehörteilen diese mit dem MLOKSystem kompatibel sind.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit aller montierten Zubehörteile und des Handguards selbst.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Handguard gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminiumprodukte.
Wenn der Handguard irreparabel beschädigt ist, kontaktiere lokale Recyclinganlagen für geeignete
Entsorgungsmethoden.
Entsorge den Handguard nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der SP SERIES HANDGUARDS wende dich bitte an deinen
örtlichen Händler oder die Website des Herstellers für Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
SP SERIES HANDGUARDS gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und verantwortungsbewussten Umgang
mit Feuerwaffen.



SP SERIES HANDGUARDS Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the SP SERIES HANDGUARDS, MLOK MIDWEST INDUSTRIES SP SERIES HANDGUARD
12.625" MLOK. This guide provides important safety information, installation instructions, and maintenance tips
to ensure safe and effective use of your handguard. Please read this guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the handguard is compatible with your firearm before installation.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the handguard and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the handguard regularly for any signs of damage or wear.
Use only manufacturerapproved accessories and components to avoid safety hazards.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limit for accessories mounted on the handguard.
Ensure that all accessories are securely attached to prevent accidental detachment during use.
Avoid using the handguard in extreme weather conditions that may affect its performance.
Be aware of your surroundings when handling a firearm equipped with the handguard.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing handguard if applicable, following the manufacturer's instructions.
Align the SP SERIES HANDGUARD with the barrel nut and secure it using the included barrel nut
wrench.
Tighten the handguard to the specified torque settings as per the manufacturer's guidelines.
Attach the fiveslot MLOK polymer rail section to the desired location on the handguard.

Usage2.

Familiarize yourself with the handguard's features, including the MLOK slots for accessory
attachment.
When mounting accessories, ensure they are compatible with the MLOK system.
Regularly check the tightness of all mounted accessories and the handguard itself.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations for aluminum products.
If the handguard is damaged beyond repair, contact local recycling facilities for proper disposal methods.
Do not dispose of the handguard in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the SP SERIES HANDGUARDS, please refer to your local retailer or
the manufacturer's website for support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SP SERIES



HANDGUARDS. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el SP
SERIES HANDGUARDS
Introducción
Gracias por elegir el SP SERIES HANDGUARDS, MLOK MIDWEST INDUSTRIES SP SERIES HANDGUARD 12.625"
MLOK. Esta guía proporciona información importante sobre seguridad, instrucciones de instalación y consejos de
mantenimiento para garantizar un uso seguro y efectivo de tu guardamanos. Por favor, lee esta guía
detenidamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el guardamanos sea compatible con tu arma de fuego antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego de manera responsable y de acuerdo con las leyes y regulaciones
locales.
Mantén el guardamanos y todos los accesorios de armas de fuego fuera del alcance de niños y usuarios
no autorizados.
Inspecciona el guardamanos regularmente en busca de signos de daño o desgaste.
Utiliza solo accesorios y componentes aprobados por el fabricante para evitar riesgos de seguridad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el límite de peso recomendado para los accesorios montados en el guardamanos.
Asegúrate de que todos los accesorios estén firmemente sujetos para evitar desprendimientos
accidentales durante el uso.
Evita usar el guardamanos en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Mantente consciente de tu entorno al manejar un arma de fuego equipada con el guardamanos.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo protección ocular, al usar armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira el guardamanos existente si es aplicable, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea el SP SERIES HANDGUARD con la tuerca del cañón y asegúralo usando la llave para la
tuerca del cañón incluida.
Aprieta el guardamanos a los ajustes de torque especificados según las pautas del fabricante.
Adjunta la sección de rail de polímero MLOK de cinco ranuras en la ubicación deseada del
guardamanos.

Uso2.

Familiarízate con las características del guardamanos, incluyendo las ranuras MLOK para la
sujeción de accesorios.
Al montar accesorios, asegúrate de que sean compatibles con el sistema MLOK.
Revisa regularmente la firmeza de todos los accesorios montados y del guardamanos mismo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el guardamanos de acuerdo con las regulaciones locales para productos de aluminio.
Si el guardamanos está dañado más allá de la reparación, contacta a las instalaciones de reciclaje locales
para métodos de eliminación adecuados.



No deseches el guardamanos en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad relacionada con el SP SERIES HANDGUARDS, consulta a tu
minorista local o al sitio web del fabricante para obtener soporte.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tus SP
SERIES HANDGUARDS. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego.



Guide de Sécurité pour les Gardemain SP SERIES
Introduction
Merci d'avoir choisi les Gardemain SP SERIES, MLOK MIDWEST INDUSTRIES Gardemain SP SERIES 12.625" MLOK.
Ce guide fournit des informations de sécurité importantes, des instructions d'installation et des conseils
d'entretien pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton gardemain. Veuillez lire ce guide attentivement
avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le gardemain est compatible avec ton arme à feu avant l'installation.
Manipule toujours les armes à feu de manière responsable et conformément aux lois et règlements
locaux.
Garde le gardemain et tous les accessoires d'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Inspecte régulièrement le gardemain pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Utilise uniquement des accessoires et des composants approuvés par le fabricant pour éviter les dangers.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas la limite de poids recommandée pour les accessoires montés sur le gardemain.
Assuretoi que tous les accessoires sont solidement fixés pour éviter tout détachement accidentel pendant
l'utilisation.
Évite d'utiliser le gardemain dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu manipules une arme à feu équipée du gardemain.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors de l'utilisation
d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire le gardemain existant si applicable, en suivant les instructions du fabricant.
Aligne le Gardemain SP SERIES avec l'écrou de canon et fixele à l'aide de la clé pour écrou de
canon incluse.
Serre le gardemain selon les spécifications de couple indiquées dans les directives du fabricant.
Fixe la section de rail en polymère MLOK à cinq fentes à l'emplacement souhaité sur le gardemain.

Utilisation2.

Familiarisetoi avec les caractéristiques du gardemain, y compris les fentes MLOK pour le montage
des accessoires.
Lorsque tu montes des accessoires, assuretoi qu'ils sont compatibles avec le système MLOK.
Vérifie régulièrement le serrage de tous les accessoires montés et du gardemain luimême.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du gardemain conformément aux réglementations locales concernant les produits en aluminium.
Si le gardemain est endommagé audelà de toute réparation, contacte les installations de recyclage
locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.
Ne jette pas le gardemain avec les déchets ménagers ordinaires.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant les Gardemain SP SERIES, consulte ton détaillant
local ou le site web du fabricant pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec tes Gardemain SP
SERIES. Priorise toujours la sécurité et la manipulation responsable des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SP SERIES
HANDGUARDS
Introduzione
Grazie per aver scelto il SP SERIES HANDGUARDS, MLOK MIDWEST INDUSTRIES SP SERIES HANDGUARD 12.625"
MLOK. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, istruzioni per l'installazione e suggerimenti
per la manutenzione per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo handguard. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che l'handguard sia compatibile con la tua arma da fuoco prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo responsabile e in conformità con le leggi e i regolamenti
locali.
Tieni l'handguard e tutti gli accessori per armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Ispeziona regolarmente l'handguard per eventuali segni di danni o usura.
Utilizza solo accessori e componenti approvati dal produttore per evitare rischi per la sicurezza.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Non superare il limite di peso raccomandato per gli accessori montati sull'handguard.
Assicurati che tutti gli accessori siano saldamente fissati per prevenire distacchi accidentali durante l'uso.
Evita di utilizzare l'handguard in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzare le sue
prestazioni.
Sii consapevole dell'ambiente circostante quando maneggi un'arma da fuoco dotata dell'handguard.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, compresa la protezione per gli occhi, quando
utilizzi armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi l'handguard esistente, se applicabile, seguendo le istruzioni del produttore.
Allinea il SP SERIES HANDGUARD con il dado della canna e fissalo utilizzando la chiave per dado
inclusa.
Serrare l'handguard secondo le impostazioni di coppia specificate dalle linee guida del produttore.
Fissa la sezione di rail in polimero MLOK a cinque slot nella posizione desiderata sull'handguard.

Uso2.

Familiarizzati con le caratteristiche dell'handguard, inclusi gli slot MLOK per il montaggio degli
accessori.
Quando monti accessori, assicurati che siano compatibili con il sistema MLOK.
Controlla regolarmente la tenuta di tutti gli accessori montati e dell'handguard stesso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'handguard in conformità con le normative locali per i prodotti in alluminio.
Se l'handguard è danneggiato oltre la riparazione, contatta le strutture di riciclaggio locali per i metodi di
smaltimento appropriati.



Non smaltire l'handguard nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza riguardanti gli SP SERIES HANDGUARDS, si prega
di fare riferimento al proprio rivenditore locale o al sito web del produttore per ricevere supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con i tuoi SP SERIES
HANDGUARDS. Dai sempre priorità alla sicurezza e a un maneggiamento responsabile delle armi da fuoco.



SP SERIES HANDGUARDS
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte SP SERIES HANDGUARDS, MLOK MIDWEST INDUSTRIES SP SERIES HANDGUARD 12.625"
MLOK. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon, installasjonsinstruksjoner og vedlikeholdstips for å sikre
trygg og effektiv bruk av håndbeskytteren. Vennligst les denne guiden grundig før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at håndbeskytteren er kompatibel med ditt skytevåpen før installasjon.
Håndter alltid skytevåpen ansvarlig og i samsvar med lokale lover og forskrifter.
Hold håndbeskytteren og alle tilbehør til skytevåpen utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser håndbeskytteren regelmessig for tegn på skade eller slitasje.
Bruk kun produsentgodkjente tilbehør og komponenter for å unngå sikkerhetsfarer.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke overskrid den anbefalte vektgrensen for tilbehør montert på håndbeskytteren.
Sørg for at alt tilbehør er sikkert festet for å forhindre utilsiktet løsnering under bruk.
Unngå å bruke håndbeskytteren under ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Vær oppmerksom på omgivelsene når du håndterer et skytevåpen utstyrt med håndbeskytteren.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert øyebeskyttelse, når du bruker skytevåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og peker i en trygg retning.
Fjern den eksisterende håndbeskytteren hvis aktuelt, i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster SP SERIES HANDGUARD med løpet og fest det ved hjelp av den medfølgende løpetnøkkelen.
Stram håndbeskytteren til de angitte dreiemomentinnstillingene i henhold til produsentens
retningslinjer.
Fest den femspor MLOK polymer skinnen til ønsket plassering på håndbeskytteren.

Bruk2.

Bli kjent med håndbeskytterens funksjoner, inkludert MLOK sporene for festing av tilbehør.
Når du monterer tilbehør, sørg for at de er kompatible med MLOKsystemet.
Kontroller regelmessig stramheten på alle monterte tilbehør og håndbeskytteren selv.

Avfallsinstruksjoner
Kast håndbeskytteren i samsvar med lokale forskrifter for aluminiumprodukter.
Hvis håndbeskytteren er skadet utover reparasjon, kontakt lokale resirkuleringsanlegg for riktige
avfallsmetoder.
Kast ikke håndbeskytteren i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller bekymringer angående SP SERIES HANDGUARDS, vennligst referer



til din lokale forhandler eller produsentens nettside for støtte.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med dine SP SERIES
HANDGUARDS. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig håndtering av skytevåpen.



Instrukcja Bezpieczeństwa SP SERIES
HANDGUARDS
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SP SERIES HANDGUARDS, MLOK MIDWEST INDUSTRIES SP SERIES HANDGUARD 12.625"
MLOK. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji oraz
wskazówki dotyczące konserwacji, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojego handguarda.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją przed użyciem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że handguard jest kompatybilny z Twoją bronią przed instalacją.
Zawsze odpowiedzialnie obchodź się z bronią palną, zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Trzymaj handguard i wszystkie akcesoria do broni z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj handguard pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Używaj wyłącznie akcesoriów i komponentów zatwierdzonych przez producenta, aby uniknąć zagrożeń
dla bezpieczeństwa.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie przekraczaj zalecanego limitu wagowego dla akcesoriów zamontowanych na handguardzie.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są solidnie przymocowane, aby zapobiec przypadkowemu
odczepieniu podczas użytkowania.
Unikaj używania handguarda w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego
wydajność.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas obsługi broni wyposażonej w handguard.
Zawsze noś odpowiednie sprzęty ochronne, w tym okulary ochronne, podczas używania broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Jeśli to konieczne, usuń istniejący handguard, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj SP SERIES HANDGUARD z nakrętką lufy i zabezpiecz go za pomocą dołączonego klucza
do nakrętki lufy.
Dokładnie dokręć handguard zgodnie z określonymi wartościami momentu dokręcania według
wytycznych producenta.
Przymocuj pięcioslotową sekcję szyny polimerowej MLOK w wybranym miejscu na handguardzie.

Użytkowanie2.

Zapoznaj się z funkcjami handguarda, w tym z gniazdami MLOK do mocowania akcesoriów.
Podczas montażu akcesoriów upewnij się, że są one kompatybilne z systemem MLOK.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie wszystkich zamontowanych akcesoriów oraz samego
handguarda.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj handguard zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi produktów aluminiowych.
Jeśli handguard jest uszkodzony beyond repair, skontaktuj się z lokalnymi zakładami recyklingowymi w
celu uzyskania właściwych metod utylizacji.



Nie wyrzucaj handguarda do zwykłych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa SP SERIES HANDGUARDS,
prosimy o kontakt z lokalnym sprzedawcą lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania
wsparcia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
SP SERIES HANDGUARDS. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne obchodzenie się z bronią palną.



SP SERIES HANDGUARDS Turvaohjeopas
Johdanto
Kiitos, että valitsit SP SERIES HANDGUARDS, MLOK MIDWEST INDUSTRIES SP SERIES HANDGUARD 12.625"
MLOK. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuustietoja, asennusohjeita ja huoltovinkkejä varmistaaksesi
käsisuojasi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käsisuoja on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseita aina vastuullisesti ja paikallisten lakien ja säädösten mukaisesti.
Pidä käsisuoja ja kaikki aseeseen liittyvät tarvikkeet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista käsisuoja säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Käytä vain valmistajan hyväksymiä tarvikkeita ja komponentteja turvallisuusriskiä välttääksesi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä ylitä suositeltua painorajoitusta käsisuojassa kiinnitetyille tarvikkeille.
Varmista, että kaikki tarvikkeet on kiinnitetty tukevasti, jotta ne eivät irtoa vahingossa käytön aikana.
Vältä käsisuojan käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Ole tietoinen ympäristöstäsi käsitellessäsi asetta, jossa on käsisuoja.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojaimia, aseita käyttäessäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva käsisuoja, jos se on tarpeen, noudattaen valmistajan ohjeita.
Kohdista SP SERIES HANDGUARD piippumutterin kanssa ja kiinnitä se mukana tulevalla
piippumutterin avaimella.
Kiristä käsisuoja valmistajan ohjeiden mukaisiin vääntömomenttiarvoihin.
Kiinnitä viiden uran MLOK polymeerirautasektio haluamaasi kohtaan käsisuojassa.

Käyttö2.

Tutustu käsisuojan ominaisuuksiin, mukaan lukien MLOKurat tarvikkeiden kiinnittämistä varten.
Kun kiinnität tarvikkeita, varmista, että ne ovat yhteensopivia MLOKjärjestelmän kanssa.
Tarkista säännöllisesti kaikkien kiinnitettyjen tarvikkeiden ja käsisuojan itsensä tiukkuus.

Hävittämisohjeet
Hävitä käsisuoja paikallisten alumiinituotteiden hävittämisohjeiden mukaisesti.
Jos käsisuoja on vaurioitunut korjaamattomaksi, ota yhteyttä paikallisiin kierrätyslaitoksiin oikeiden
hävittämismenetelmien saamiseksi.
Älä hävitä käsisuojaa tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita SP SERIES HANDGUARDSista, ota yhteyttä
paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajan verkkosivustolle saadaksesi tukea.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen SP SERIES
HANDGUARDSin kanssa. Aina turvallisuus ja vastuullinen aseiden käsittely ovat etusijalla.



SP SERIES HANDGUARDS
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt SP SERIES HANDGUARDS, MLOK MIDWEST INDUSTRIES SP SERIES HANDGUARD 12.625"
MLOK. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation, installationsinstruktioner och underhållstips för att
säkerställa säker och effektiv användning av ditt handskydd. Vänligen läs denna guide noggrant innan
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att handskyddet är kompatibelt med ditt vapen innan installation.
Hantera alltid vapen ansvarsfullt och i enlighet med lokala lagar och regler.
Håll handskyddet och alla vapenaccessoarer utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera handskyddet regelbundet för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd endast tillverkargodkända tillbehör och komponenter för att undvika säkerhetsrisker.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för tillbehör som är monterade på handskyddet.
Se till att alla tillbehör är ordentligt fästa för att förhindra oavsiktlig lossning under användning.
Undvik att använda handskyddet i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Var medveten om din omgivning när du hanterar ett vapen utrustat med handskyddet.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du använder vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att ditt vapen är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort det befintliga handskyddet om tillämpligt, enligt tillverkarens instruktioner.
Justera SP SERIES HANDGUARD med pipmuttern och säkra den med den medföljande
pipmutternyckeln.
Dra åt handskyddet enligt de angivna vridmomentinställningarna enligt tillverkarens riktlinjer.
Fäst den femslots MLOK polymer railssektionen på önskad plats på handskyddet.

Användning2.

Bekanta dig med handskyddets funktioner, inklusive MLOKspåren för fäste av tillbehör.
När du monterar tillbehör, se till att de är kompatibla med MLOKsystemet.
Kontrollera regelbundet åtdragningen av alla monterade tillbehör och handskyddet självt.

Avfallsinstruktioner
Kassera handskyddet i enlighet med lokala föreskrifter för aluminiumprodukter.
Om handskyddet är skadat bortom reparation, kontakta lokala återvinningsanläggningar för korrekta
kasseringmetoder.
Kassera inte handskyddet i vanligt hushållsavfall.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående SP SERIES HANDGUARDS, vänligen hänvisa till din
lokala återförsäljare eller tillverkarens webbplats för support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med dina SP
SERIES HANDGUARDS. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av vapen.



SP SERIES HANDGUARDS Příručka pro
bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SP SERIES HANDGUARDS, MLOK MIDWEST INDUSTRIES SP SERIES HANDGUARD
12.625" MLOK. Tato příručka poskytuje důležité bezpečnostní informace, pokyny k instalaci a tipy na údržbu,
aby se zajistilo bezpečné a efektivní používání vašeho nadpažbí. Před použitím si prosím tuto příručku důkladně
přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bylo nadpažbí kompatibilní s vaším palným zbraněm před instalací.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi zodpovědně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Udržujte nadpažbí a všechny příslušenství k palným zbraním mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte nadpažbí na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte pouze příslušenství a komponenty schválené výrobcem, abyste se vyhnuli bezpečnostním
rizikům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti pro příslušenství namontované na nadpažbí.
Zajistěte, aby bylo veškeré příslušenství bezpečně připevněno, aby se předešlo náhodnému odpojení
během používání.
Vyhněte se používání nadpažbí v extrémních povětrnostních podmínkách, které mohou ovlivnit jeho
výkon.
Buďte si vědomi svého okolí, když manipulujete s palnou zbraní vybavenou nadpažbím.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při používání palných zbraní.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace1.

Zajistěte, aby byla vaše palná zbraň vybitá a mířila bezpečným směrem.
Odstraňte stávající nadpažbí, pokud je to relevantní, podle pokynů výrobce.
Zarovnejte SP SERIES HANDGUARD s matkou hlavně a zajistěte ji pomocí dodaného klíče na matice
hlavně.
Utáhněte nadpažbí na specifikované hodnoty utahovacího momentu podle pokynů výrobce.
Připevněte pět slotovou polymerovou MLOK lištu na požadované místo na nadpažbí.

Použití2.

Seznamte se s funkcemi nadpažbí, včetně MLOK slotů pro připevnění příslušenství.
Při montáži příslušenství se ujistěte, že jsou kompatibilní se systémem MLOK.
Pravidelně kontrolujte těsnost veškerého namontovaného příslušenství a samotného nadpažbí.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte nadpažbí v souladu s místními předpisy pro hliníkové výrobky.
Pokud je nadpažbí poškozeno nad rámec opravy, kontaktujte místní recyklační zařízení pro správné
metody likvidace.
Neličte nadpažbí do běžného domácího odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se SP SERIES HANDGUARDS se prosím obraťte na svého
místního prodejce nebo webové stránky výrobce pro podporu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vašimi SP SERIES
HANDGUARDS. Vždy upřednostňujte bezpečnost a zodpovědné zacházení s palnými zbraněmi.
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